
ethiopic bible

ethiopic bible is a term that refers to the unique collection of sacred scriptures revered within the Ethiopian
Orthodox Tewahedo Church. With a rich history stretching back centuries, the Ethiopic Bible stands out for
its distinctive canon, ancient manuscripts, and pivotal role in shaping Ethiopian culture and spirituality. This
article explores the origins, structure, and significance of the Ethiopic Bible, delving into its language,
translation history, and the profound impact it has had on religious life in Ethiopia and beyond. Readers will
discover how the Ethiopic Bible differs from Western biblical texts, learn about its key books and manuscripts,
and understand its role in preserving Ethiopia’s religious heritage. Whether you're a scholar, a history
enthusiast, or simply curious about world religions, this comprehensive guide offers valuable insights into one
of the world's oldest and most fascinating biblical traditions.
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Origins of the Ethiopic Bible

The origins of the Ethiopic Bible are deeply rooted in the history of Christianity in Ethiopia. Christianity was
introduced to Ethiopia in the early fourth century, during the reign of King Ezana of Axum, making Ethiopia one
of the earliest nations to officially adopt the Christian faith. The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church,
which became the country’s dominant religious institution, played a pivotal role in translating and preserving
biblical texts in the local language, Ge’ez.

The process of developing the Ethiopic Bible involved both the adaptation of existing Christian texts and the
incorporation of unique works that reflected Ethiopian traditions and beliefs. Missionaries and scholars
translated the scriptures from Greek, Syriac, and later Arabic sources into Ge’ez, ensuring that the Christian
message was accessible to the Ethiopian people. Over time, the Ethiopic Bible grew to include a broader canon
than most Western traditions, reflecting the diverse influences that shaped Ethiopian Christianity.

Language and Translation of the Ethiopic Bible

The Ge’ez Language and Its Role

Ge’ez, an ancient Semitic language, became the liturgical and scholarly language of the Ethiopian Orthodox
Church. All biblical texts were rendered in Ge’ez, which remains central to religious life, though it is no longer
spoken as a vernacular. Today, Ge’ez is used primarily in religious rituals, scripture readings, and liturgical
music.



Translation Efforts Through the Ages

Early translations of the Ethiopic Bible began with the Old Testament, followed by the New Testament and
various apocryphal writings. These translations were often conducted by learned monks and church scholars
who relied on source texts in Greek, Syriac, and, in some cases, Hebrew and Arabic. The translation process
preserved the original meanings while adapting them to Ethiopian linguistic and cultural contexts.

Initial translations from Greek and Syriac in the fourth century

Expansion of canon through translations of additional texts in the medieval period

Modern translations into Amharic and other Ethiopian languages to increase accessibility

Today, ongoing translation efforts continue to make the Ethiopic Bible available in contemporary Ethiopian
languages, while preserving the integrity of the original Ge’ez manuscripts for scholarly and liturgical
purposes.

Structure and Canon of the Ethiopic Bible

Distinctive Canon of the Ethiopic Bible

One of the most distinctive features of the Ethiopic Bible is its expansive canon. Unlike the Protestant or
Catholic Bibles, the Ethiopic Bible includes a larger number of books, many of which are unique to the Ethiopian
tradition. The canon comprises the Old Testament, New Testament, and several apocryphal and
deuterocanonical texts.

Key Books Found Only in the Ethiopic Bible

The Ethiopic Bible contains several texts not found in other Christian traditions. Some of these books, such as
Jubilees, Enoch, and Meqabyan, have played a significant role in shaping Ethiopian theology and religious
practice.

Book of Enoch1.

Book of Jubilees2.

1, 2, and 3 Meqabyan (distinct from Maccabees)3.

Book of the Covenant4.

Shepherd of Hermas5.

Ascension of Isaiah6.

These texts offer unique perspectives on biblical history and theology, and their inclusion highlights the rich
diversity within the Ethiopic biblical tradition.



Major Manuscripts and Historical Discoveries

Notable Manuscripts of the Ethiopic Bible

Throughout history, the Ethiopic Bible has been preserved in beautifully crafted manuscripts, often produced by
skilled scribes in Ethiopian monasteries. Many of these manuscripts feature intricate illuminations and bindings,
reflecting both religious devotion and artistic achievement.

Significant Archaeological Finds

Archaeological discoveries have shed light on the transmission and preservation of the Ethiopic Bible. Ancient
Ge’ez manuscripts, some dating back to the medieval period, have been found in church libraries and monasteries
across Ethiopia. These texts provide invaluable insight into the development of the Ethiopian canon and the
history of Christian scripture in Africa.

Garima Gospels, among the oldest surviving illustrated Christian manuscripts

Abba Garima monastery manuscript collection

Numerous illuminated Gospel books from Ethiopian monasteries

These discoveries have contributed to scholarly understanding of biblical transmission and the role of Ethiopia
in preserving early Christian texts.

Significance in Ethiopian Culture and Religion

Role in Ethiopian Orthodox Tewahedo Church

The Ethiopic Bible is the foundation of doctrine, liturgy, and moral teachings in the Ethiopian Orthodox
Tewahedo Church. Its readings and teachings guide daily worship, festivals, and religious instruction for
millions of Ethiopian Christians.

Influence on Art, Music, and Literature

From illuminated manuscripts to religious music and poetry, the Ethiopic Bible has inspired generations of
Ethiopian artists and writers. Biblical stories and teachings are reflected in traditional Ethiopian art,
iconography, and literature, shaping the nation's cultural identity.

Impact on Social and Ethical Values

The moral and ethical teachings of the Ethiopic Bible have influenced Ethiopian society for centuries. Principles
of justice, compassion, and community are rooted in biblical passages, guiding social conduct and communal
relationships.



Preservation and Modern Influence

Efforts to Preserve Ancient Manuscripts

Preservation of the Ethiopic Bible’s ancient manuscripts is a priority for both religious and academic
institutions. Organizations in Ethiopia and abroad are working to restore, digitize, and study these invaluable
texts to ensure their survival for future generations.

Contemporary Relevance and Global Recognition

In recent years, the Ethiopic Bible has attracted attention from scholars, theologians, and history
enthusiasts around the world. Its unique canon and ancient manuscripts are recognized as key contributions to
the study of biblical history and world Christianity. Modern translations and digital archives are making the
Ethiopic Bible accessible to new audiences, further cementing its global significance.

The enduring legacy of the Ethiopic Bible continues to shape both religious life in Ethiopia and the broader
understanding of early Christianity across cultures.

Q: What makes the Ethiopic Bible unique compared to other Christian bibles?
A: The Ethiopic Bible is unique due to its expanded canon, which includes several books not found in other
Christian traditions, such as Enoch, Jubilees, and Meqabyan. Its texts are preserved in the ancient Ge’ez
language and reflect Ethiopia’s distinct religious and cultural heritage.

Q: Which language is the Ethiopic Bible originally written in?
A: The Ethiopic Bible was originally written in Ge’ez, an ancient Semitic language used for religious and
scholarly purposes in Ethiopia. Ge’ez remains the liturgical language of the Ethiopian Orthodox Tewahedo
Church.

Q: How old are the earliest manuscripts of the Ethiopic Bible?
A: Some of the oldest manuscripts, such as the Garima Gospels, are believed to date back to the 5th or 6th
century, making them among the earliest illustrated Christian texts in existence.

Q: What are the key books exclusive to the Ethiopic Bible?
A: Key books exclusive to the Ethiopic Bible include Enoch, Jubilees, 1-3 Meqabyan, the Book of the Covenant,
and the Ascension of Isaiah, among others.

Q: How is the Ethiopic Bible used in Ethiopian religious practice?
A: The Ethiopic Bible is central to Ethiopian Orthodox worship, guiding liturgy, moral instruction, and daily
religious life. Its readings are integral to church services and religious festivals.

Q: Are modern translations of the Ethiopic Bible available?
A: Yes, modern translations of the Ethiopic Bible in languages like Amharic and English have been produced to
make the scriptures accessible to a wider audience while retaining the original meaning and context.



Q: What are some famous manuscripts of the Ethiopic Bible?
A: Famous manuscripts include the Garima Gospels, illuminated Gospel books from Ethiopian monasteries, and
ancient collections held at Abba Garima monastery.

Q: How has the Ethiopic Bible influenced Ethiopian culture?
A: The Ethiopic Bible has deeply influenced Ethiopian art, music, literature, and social values, serving as a
source of inspiration and guidance for centuries.

Q: What efforts are being made to preserve the Ethiopic Bible?
A: Preservation efforts include restoration, digitization, and academic study of ancient manuscripts by
religious institutions, universities, and international organizations.

Q: Why is the Ethiopic Bible significant in global religious studies?
A: The Ethiopic Bible's unique canon, ancient manuscripts, and historical significance make it an important
resource for scholars studying early Christianity, biblical history, and the diversity of world religions.

Ethiopic Bible
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The Ethiopic Bible's story begins centuries ago, deeply intertwined with the early spread of
Christianity in the region. Its origins aren't a single event but a process spanning several centuries.
The earliest translations, drawing upon Greek and Coptic sources, likely commenced in the 4th
century AD, coinciding with the growing influence of Christianity in Axum, a powerful kingdom in
what is now modern-day Eritrea and Ethiopia.

Early Translations and Influences:

The translation process was not a one-time undertaking. Instead, it involved a gradual evolution,
with various revisions and additions over time. Early translations drew heavily on the Septuagint,
the Greek translation of the Hebrew Bible, as well as Coptic versions of the New Testament. This
process reflects the interconnectedness of early Christian communities across the Mediterranean
and beyond. The choice of the Ge'ez script, a writing system unique to Ethiopia, further cemented
the Bible's identity within the Ethiopian cultural landscape.

The Canonical Books:

The Ethiopic Bible boasts a canon slightly different from those familiar in Protestant or Catholic
traditions. It includes several books considered deuterocanonical or apocryphal in other versions,
reflecting the unique theological perspectives that developed within the Ethiopian Church. These
additions enrich the biblical narrative with diverse perspectives and tales, offering a broader
understanding of the religious context of the time.

Unique Features of the Ethiopic Bible

The Ethiopic Bible is not merely a translation; it's a vibrant reflection of Ethiopian culture and
history. Its unique features set it apart from other versions.

Linguistic and Scriptural Variations:

The use of Ge'ez, a language no longer spoken conversationally, adds to its historical significance.
While Amharic, the modern official language of Ethiopia, is used in many contemporary religious
contexts, the traditional use of Ge'ez maintains a connection to the past. The script itself, with its
distinctive characters, contributes to the text's visual distinctiveness. These variations in language
and script are vital in preserving a distinct cultural identity within the text.



Artistic and Illuminated Manuscripts:

Ethiopic Bible manuscripts are often adorned with intricate illuminations, vividly depicting biblical
scenes and symbolic imagery. These artistic renderings provide crucial insights into Ethiopian
artistic traditions and religious beliefs. The detailed illustrations are not merely decorations but
powerful visual narratives that complement and enhance the written text, making the Bible a
visually captivating work of art.

Theological Interpretations:

The Ethiopic Bible's distinctive canon and its interpretation within the Ethiopian Orthodox Tewahedo
Church offer a unique theological perspective. These interpretations have shaped the development
of Ethiopian Christianity, contributing to its unique character and theological understanding of
scripture.

The Ethiopic Bible's Enduring Significance

Even today, the Ethiopic Bible remains a central pillar of Ethiopian religious and cultural life. Its
continued use demonstrates the deep-rooted connection between the text and its people.

Religious Practice and Cultural Identity:

The Ethiopic Bible remains a central text in Ethiopian Orthodox Tewahedo Church services and
personal devotion. Its continued use strengthens a sense of cultural identity and continuity,
connecting the present with a rich and complex history.

Scholarly Interest and Research:

The Ethiopic Bible has drawn increasing attention from scholars across various disciplines, including
biblical studies, linguistics, and art history. The study of this text helps to broaden our
understanding of the history of Christianity, translation practices, and the cultural exchange
between different regions.



Conclusion

The Ethiopic Bible stands as a remarkable testament to the enduring power of scripture and the
dynamic interplay between religion, culture, and language. Its unique characteristics, from its
historical origins and linguistic variations to its artistic representations and theological
interpretations, provide invaluable insights into the rich tapestry of global Christianity and Ethiopian
heritage. Its continued significance in contemporary Ethiopia underscores its lasting impact and
relevance. Its study offers a fascinating journey into the past and provides a valuable lens through
which to understand the diverse expressions of faith across the world.

FAQs

Q1: Where can I find a copy of the Ethiopic Bible?

A1: Obtaining a complete Ethiopic Bible can be challenging. Specialized bookstores dealing in rare
books or religious texts, online marketplaces specializing in antiquarian books, and some university
libraries may possess copies. However, finding readily available translations into English or other
modern languages is often easier.

Q2: Are there any English translations of the Ethiopic Bible?

A2: While a complete, word-for-word English translation of the entire Ethiopic Bible is not widely
available, there are translations of specific books or sections. Scholarly research often provides
excerpts and analyses, offering glimpses into the text's content.

Q3: How does the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church use the Ethiopic Bible?

A3: The Ethiopic Bible is central to the liturgical life of the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church.
It's used in services, read during personal devotions, and serves as the foundation for their
theological teachings.

Q4: What makes the illuminated manuscripts of the Ethiopic Bible so significant?

A4: The illuminated manuscripts are significant because they offer a visual narrative alongside the
written text, revealing much about the artistry and religious beliefs prevalent in Ethiopia throughout
history. They are considered important artistic and cultural artifacts.

Q5: What is the future of the Ethiopic Bible in the digital age?

A5: Digitalization projects are underway to preserve and make accessible the Ethiopic Bible to a
wider audience. Digital archives and online resources are emerging, ensuring that this vital text
remains available for study and appreciation by future generations.

  ethiopic bible: The Apocrypha , 2009 The number of books in the Bible depends on which Bible



is being referenced. Protestant and Catholic churches recognize 27 New Testament books.
Protestants recognize 39 books of the Jewish canon in the Old Testament. Roman Catholics hold 46
books of the Old Testament as canon, along with expanded versions of Esther and Daniel. In addition
to the 73 books of the Catholic Bible, the Orthodox Church adds three more books to their canon. By
far, the largest canon of all is found in the Ethiopic Church, whose Bible totals 81 books. This
Apocryphal volume contains the books of the Catholic, Orthodox, and Ethiopic Bibles, which include:
1 Esdras, 2 Esdras, 1 Maccabees, 2 Maccabees, 3 Maccabees, 4 Maccabees, Letter (Epistle) of
Jeremiah, The Prayer of Azariah, Baruch, Prayer of Manasseh (Manassas), Bel and the Dragon,
Wisdom of Sirach, Wisdom of Solomon, Additions to Esther, Tobit, Judith, Susanna, Psalm 151,
Enoch, Jubilees, 1 Clements, Shepherd of Hermas.
  ethiopic bible: Books of the Ethiopian Bible Ethiopian Church, 2019-09-30 The Ethiopian Bible
is the oldest and most complete bible on earth.Written in Ge'ez an ancient dead language of Ethiopia
it's nearly 800 years older than the King James Version and contains over 100 books compared to 66
of the Protestant Bible. The Ethiopian Bible includes the Books of Enoch, Esdras, Buruch and all 3
Books of Meqabyan (Maccabees), and a host of others that were excommunicated from the KJV.
Books of the Ethiopian Bible features 20 of these books that are not included in the Protestant Bible.
  ethiopic bible: The Universal Bible of the Protestant, Catholic, Orthodox, Ethiopic,
Syriac, and Samaritan Church Joseph Lumpkin, 2015 OLD TESTAMENT BOOKS- 1. Genesis - 2.
Exodus - 3. Leviticus - 4. Numbers - 5. Deuteronomy - 6. Joshua - 7. Judges - 8. Ruth - 9. 1 Samuel -
10. 2 Samuel - 11. 1 Kings - 12. 2 Kings - 13. 1 Chronicles - 14. 2 Chronicles - 15. Ezra - 16.
Nehemiah - 17. Esther - 18. Job - 19. Psalms and 151, 151.1 - 20. Proverbs - 21. Ecclesiastes - 22.
Song of Songs- 23. Isaiah - 24. Jeremiah - 25. Lamentations - 26. Ezekiel - 27. Daniel - 28. Hosea - 29.
Joel - 30. Amos - 31. Obadiah - 32. Jonah - 33. Micah - 34. Nahum - 35. Habakkuk - 36. Zephaniah -
37. Haggai - 38. Zechariah - 40. Malachi - NEW TESTAMENT- 1. Matthew - 2. Mark - 3. Luke - 4.
John - 5. Acts - Including Chapter 29 - 6. Romans - 7. I Corinthians - 8. II Corinthians - 9. Galatians -
10. Ephesians - 11. Philippians - 12. Colossians - 13. I Thessalonians - 14. II Thessalonians - 15. I
Timothy - 16. II Timothy - 17. Titus - 18. Philemon - 19. Hebrews - 20. James - 21. I Peter - 22. II
Peter - 23. I John - 24. II John - 25. III John - 26. Jude - 27. Revelation - Additional Books of the NEW
TESTAMENT- Epistle to the Laodiceans - Acts of Paul and Thecla - III Corinthians - APOCRYPHA - 1.
1 Esdras - 2. 2 Esdras - 3. 1 Maccabees - 4. 2 Maccabees - 5. 3 Maccabees - 6. 4 Maccabees - 7.
Letter (Epistle) of Jeremiah - 8. The Prayer of Azariah - Song of the Three Children - 9. Baruch - 10.
Prayer of Manasseh (Manassas) - 11. Bel and the Dragon - 12. Wisdom of Sirach - 13. Wisdom of
Solomon - 14. Additions to Esther - 15. Tobit - 16. Judith - 17. Susanna - 18. Enoch - 19. Jubilees - 20.
1 Clement - 21. The Ascension of Isaiah - 22. Shepherd of Hermas - 23. The Didache - 24. Apocalypse
of Baruch - 25. Josephus' Jewish War VI - 26. 4 Baruch -
  ethiopic bible: The Bible in Ethiopia Curt Niccum, 2014-05-28 The Ethiopic version provides
a window into the state of the Greek Bible as it circulated in East Africa at the end of the fourth
century. It is, therefore, an extremely important witness to the Bible's early transmission history, yet
its testimony has typically been ignored or misunderstood by text critics. This study examines the
history of the book of Acts in Ethiopia and reconstructs its earliest attainable text, which then is
assessed using the latest text-critical methods. It therefore provides a solid base for interpreting the
data of this key witness and lays the groundwork for future text-critical work in Ethiopic and other
early versions.
  ethiopic bible: A General Introduction to the Bible David Ewert, 2010-05-11 What does the
word Bible mean? Who wrote the Bible? Has it changed over time? Why are there so many
translations? A General Introduction to the Bible answers these questions and more. Without
becoming too technical for the average layperson, David Ewert surveys the history, formation,
transmission, and translation of the Christian Bible in an informative and captivating way. Topics
include: Meaning of Bible and the naming of biblical books Transmission of sacred scriptures The
thousand-year story of the English Bible Bible organization Development of biblical languages Canon
of the testaments Extracanonical books Early versions of the Bible Choosing a translation Features



include: Photographs of ancient texts, Bible pages, key individuals, and settings Maps and charts
that show the development of languages, textual families, and the relationship of various
translations and revisions Suggested readings and an extensive glossary and index From ancient
tablets to modern translations—God's Word to humanity has been profoundly impacting the world
for several millennia. And after learning about its fascinating history, your appreciation for the Bible
will surely increase even more.
  ethiopic bible: The Canon of the New Testament Bruce M. Metzger, 1997-03-07 This book
provides information from Church history concerning the recognition of the canonical status of the
several books of the New Testament. Canonization was a long and gradual process of sifting among
scores of gospels, epistles, and other books that enjoyed local and temporary authority - some of
which have only recently come to light among the discoveries of Nag Hammadi. After discussing the
external pressures that led to the fixing of the limits of the canon, the author gives sustained
attention to Patristic evidence that bears on the development of the canon not only in the West but
also among the Eastern Churches, including the Syrian, Armenian, Georgian, Coptic, and Ethiopian.
Besides considering differences as to the sequence of the books in the New Testament, Dr Metzger
takes up such questions as which form of text is to be regarded as canonical; whether the canon is
open or closed; to what extent a canon should be sought within the canon; and whether the canon is
a collection of authoritative books or an authoritative collection of books.
  ethiopic bible: The Book of Jubilees , 1888 The Book of Jubilees, Translated from the Ethiopic
by 1854-1917George Henry Schodde, first published in 1888, is a rare manuscript, the original
residing in one of the great libraries of the world. This book is a reproduction of that original, which
has been scanned and cleaned by state-of-the-art publishing tools for better readability and
enhanced appreciation. Restoration Editors' mission is to bring long out of print manuscripts back to
life. Some smudges, annotations or unclear text may still exist, due to permanent damage to the
original work. We believe the literary significance of the text justifies offering this reproduction,
allowing a new generation to appreciate it.
  ethiopic bible: The Garima Gospels Judith S. McKenzie, Francis Watson, 2016-12-31 The
three Garima Gospels are the earliest surviving Ethiopian gospel books. They provide glimpses of
lost late antique luxury gospel books and art of the fifth to seventh centuries, in the Aksumite
kingdom of Ethiopia as well as in the Christian East. As this work shows, their artwork is closely
related to Syriac, Armenian, Greek, and Georgian gospel books and to the art of late antique (Coptic)
Egypt, Nubia, and Himyar (Yemen). Like most gospel manuscripts, the Garima Gospels contain
ornately decorated canon tables which function as concordances of the different versions of the
same material in the gospels. Analysis of these tables of numbered parallel passages, devised by
Eusebius of Caesarea, contributes significantly to our understanding of the early development of the
canonical four gospel collection. The origins and meanings of the decorated frames, portraits of the
evangelists, Alexandrian circular pavilion, and unique image of the Jerusalem Temple are elucidated.
The Garima texts and decoration demonstrate how a distinctive Christian culture developed in
Aksumite Ethiopia, while also belonging to the mainstream late antique Mediterranean world.
Lavishly illustrated in colour, this volume presents all of the Garima illuminated pages for the first
time and extensive comparative material. It will be an essential resource for those studying late
antique art and history, Ethiopia, eastern Christianity, New Testament textual criticism, and
illuminated books.
  ethiopic bible: Eth Cepher - Besora'oth Yahuah Tseva'oth, 2014-01-01 The Besora'oth is a
collection of the Four Gospels of the Brit Chadasha (New Testament) set forth in a PaRDeS format,
with Hebraic terms inter-lineated for key concepts. There are also direct Hebrew quotes in both the
Hebrew language and transliterated Hebrew for the English reader. These portions include the
prayer, called the our Father, the statements made at the Last Supper, the statement at the cross,
the quotation of Yesha'yahu (Isaiah) 61, plus others. One of the most important features is the
inclusion of the fragments from the Gospel according to the Hebrews (Eusibeus/Jerome). This book
is an indispensable resource for those who preach the Gospels and seek understanding from a



Hebraic point of view.
  ethiopic bible: Enoch the Ethiopian Indus Khamit Cush, 2015-02
  ethiopic bible: The Bible of Every Land Bagster, 1848
  ethiopic bible: The Books of Enoch , 2017-05-05 2nd Book of Enoch, the Slavonic Enoch, or 2
Enoch, which is another apocryphal book, found complete only in Old Slavonic manuscripts, and it
was once present in the Old Slavonic Bible. It's usually dated to the first century CE although
Matthew Black in The Oxford Guide to People & Places of the Bible state that there is no manuscript
earlier than the fourteenth century BE. ~ Amazon.
  ethiopic bible: The Ethiopic Version of the Book of Enoch Robert Henry Charles, 1906
  ethiopic bible: Ethiopia and the Bible Edward Ullendorff, 1968 Traditionally Ethiopia has
formed a bridge between civilizations, with Jerusalem as vital as Aksum in the national
consciousness of the Ethiopians. In this volume, Professor Ullendorff investigates the relationship of
Ethiopia to the Bible. He considers the historical background, translations of the Bible into Ethiopian
languages, and the impact of the Old Testament, which goes beyond anything experienced in the
other Oriental Christian Churches. The book concludes with an examination of the story of the
Queen of Sheba, based on the Biblical account of the queen's visit to King Solomon. It shows how
this account has undergone extensive Arabian, Ethiopian, Jewish and other elaborations, to become
the subject of one of the most ubiquitous and fertile cycles of legends in the Near East.
  ethiopic bible: The Text of New Testament B.M. Metzger, B.D. Ehrman, 1968
  ethiopic bible: A Teacher for All Generations (2 vols.) Eric F. Mason, 2011-10-28 This collection
of essays honors James C. VanderKam on the occasion of his sixty-fifth birthday and twentieth year
on the faculty of the University of Notre Dame. An international group of scholars—including peers
specializing in Second Temple Judaism and Biblical Studies, colleagues past and present, and former
students—offers essays that interact in various ways with ideas and themes important in
VanderKam's own work. The collection is divided into five sections spanning two volumes. The first
volume includes essays on the Hebrew Bible and ancient Near East along with studies on Qumran
and the Dead Sea Scrolls. Essays in the second volume address topics in early Judaism, Enoch
traditions and Jubilees, and the New Testament and early Christianity.
  ethiopic bible: The Golden Calf between Bible and Qur'an Michael Pregill, 2020-05-30 This
book explores the story of the Israelites' worship of the Golden Calf in its Jewish, Christian, and
Muslim contexts, from ancient Israel to the emergence of Islam. It focuses in particular on the
Qur'an's presentation of the narrative and its background in Jewish and Christian retellings of the
episode from Late Antiquity. Across the centuries, the interpretation of the Calf episode underwent
major changes reflecting the varying cultural, religious, and ideological contexts in which various
communities used the story to legitimate their own tradition, challenge the claims of others, and
delineate the boundaries between self and other. The book contributes to the ongoing reevaluation
of the relationship between Bible and Qur'an, arguing for the necessity of understanding the Qur'an
and Islamic interpretations of the history and narratives of ancient Israel as part of the broader
biblical tradition. The Calf narrative in the Qur'an, central to the qur'anic conception of the legacy of
Israel and the status of the Jews of its own time, reflects a profound engagement with the biblical
account in Exodus, as well as being informed by exegetical and parascriptural traditions in
circulation in the Qur'an's milieu in Late Antiquity. The book also addresses the issue of Western
approaches to the Qur'an, arguing that the historical reliance of scholars and translators on classical
Muslim exegesis of scripture has led to misleading conclusions about the meaning of qur'anic
episodes.
  ethiopic bible: The Book of Parables: Christian Apocrypha Series Enoch, 2019-12-22 One
of numerous texts that were removed from the Bible. This piece was traditionally attributed to
Enoch. These Parables are part of the tradition of Apocalyptic Literature, and come to us as the
Voice of God.
  ethiopic bible: The Book of Adam and Eve, Also Called The Conflict of Adam and Eve
With Satan, a Book of the Early Eastern Church Solomon Caesar Malan, 2018-11-04 This work



has been selected by scholars as being culturally important and is part of the knowledge base of
civilization as we know it. This work is in the public domain in the United States of America, and
possibly other nations. Within the United States, you may freely copy and distribute this work, as no
entity (individual or corporate) has a copyright on the body of the work. Scholars believe, and we
concur, that this work is important enough to be preserved, reproduced, and made generally
available to the public. To ensure a quality reading experience, this work has been proofread and
republished using a format that seamlessly blends the original graphical elements with text in an
easy-to-read typeface. We appreciate your support of the preservation process, and thank you for
being an important part of keeping this knowledge alive and relevant.
  ethiopic bible: An Ethiopian Reading of the Bible Keong-Sang An, 2016-06-30 In An Ethiopian
Reading of the Bible, Keon-Sang An explores the distinctive biblical interpretation of the Ethiopian
Orthodox Tewahido Church (EOTC). He illuminates the interpretation of the Bible in a particular
historical and cultural context and presents a compelling example of the contextual nature of biblical
interpretation. Since the earliest years of the Christian church the EOTC has significantly informed
the unique spirituality of Ethiopia. Drawing on his own experience of teaching theology in Ethiopia,
Keon-Sang An provides a comprehensive consideration of the EOTC's past and present, and
examines the interplay between tradition and context in biblical interpretation. An Ethiopian
Reading of the Bible contributes much to current biblical scholarship and equips readers with the
tools for a future of mutual learning.
  ethiopic bible: The Original Aramaic New Testament in Plain English with Psalms & Proverbs
(8th edition without notes) Rev. David Bauscher, 2014-05-28 This is a translation (8th edition-2013)
of The Aramaic New Testament (Aramaic was the language of Jesus and his countrymen of 1st
century Israel) in a literal English prose translation of The Peshitta New Testament. A translation of
the Psalms & Proverbs from the ancient Peshitta OT Version is included at the end. This translation
is derived from the author's Aramaic-English Interlinear New Testament and The Psalms & Proverbs
interlinear. Aramaic was used in Mel Gibson's film The Passion of the Christ to make the film as
realistic and accurate as possible. This New Testament will surprise and thrill the reader with its
power and inspiration coming from the words of Yeshua (Jesus in ancient Aramaic) as He originally
spoke them, in a literal and readable English rendering. 389 pages paperback without notes
  ethiopic bible: The Bibel of Every Land. A History of the Sacred Scriptures in Every
Language Etc Samuel Bagster, 1848
  ethiopic bible: An Ethiopian Reading of the Bible Keon-Sang An, 2015-10-01 This book explores
the biblical interpretation of the Ethiopian Orthodox Tewahido Church (EOTC). In doing so, it
illuminates the interpretation of the Bible in a particular historical and cultural context and presents
a compelling example of the contextual nature of biblical interpretation. Those who visit Ethiopia
experience its unique spirituality, which is significantly informed by the presence of the EOTC. The
EOTC has existed from earliest years of the Christian church. It has also developed and maintained
its own ecclesiastic tradition in the Ethiopian context and has its own distinctive way of reading the
Bible. It is noteworthy, particularly in the African context, that it has its own commentaries on the
Scriptures, which continue to serve as a vital tradition in the EOTC's interpretation of the Bible. This
is evident in the contemporary hermeneutics and sermons of EOTC preachers. In its comprehensive
consideration of the EOTC's past and present, this book examines the interplay between tradition
and context in biblical interpretation and contributes to current biblical scholarship.
  ethiopic bible: The Oxford Handbook of the Bible and the Reformation Jennifer Powell McNutt,
Herman J. Selderhuis, 2024-11-06 During the Reformation of the sixteenth century, the role of the
Bible in both Protestant and Roman Catholic branches of western Christianity was vital and complex.
Drawing on new technologies such as movable type, this period saw extraordinary energy and
enterprise put into the translation, interpretation, and publication of Christianity's sacred text. As a
result, an increasingly broad section of the population, from scholars and clergy to laity and
children, came to be involved in the reception of the Bible and its position in early modern religious
expression. The Oxford Handbook of the Bible and the Reformation provides readers with a deeper



understanding of the expansive history of the Bible as it was shaped, shared, and received across
Christian traditions. Chapters explore the biblical canon, translation and print, the development of
Reformation hermeneutics, the history of Bible commentators, and exegesis relating to key texts and
theological themes of Reformation writing and discourse. Engaging the subject broadly, intricately,
and robustly, the expertise of over fifty leading experts illuminates the early modern Bible's
composition and position as scripture and, from the Renaissance era on, as a printed book. By
including the contributions of radical reformers, Catholics, and women scholars, the Handbook
presents a deep and wide-ranging account of the importance of the Bible's reach and authority
among all western Christians.
  ethiopic bible: Outside the Old Testament Marinus de Jonge, 1985 The writings collected in
this volume belong to the Pseudepigrapha, a term used to describe material connected to official
Biblical books, personalities, or themes, but not included in the Hebrew or Greek Old Testament
canon on which the modern Bible is based. Twelve works concerning prominent Old Testament
figures are featured.
  ethiopic bible: The Text of the New Testament in Contemporary Research Bart D. Ehrman,
Michael W. Holmes, 2012-11-09 The Text of the New Testament in Contemporary Research provides
up-to-date discussions of every major aspect of New Testament textual criticism. Written by
internationally acknowledged experts, the twenty-four essays evaluate all significant advances in the
field since the 1950s.
  ethiopic bible: The Apocrypha Joseph B. Lumpkin, 2015 The number of books in the Bible
depends on which Bible is being referenced. Protestant and Catholic churches recognize 27 New
Testament books. Protestants recognize 39 books of the Jewish canon in the Old Testament. Roman
Catholics hold 46 books of the Old Testament as canon, along with expanded versions of Esther and
Daniel. In addition to the 73 books of the Catholic Bible, the Orthodox Church adds three more
books to their canon. By far, the largest canon of all is found in the Ethiopic Church, whose Bible
totals 81 books. This Apocryphal volume contains the books of the Catholic, Orthodox, and Ethiopic
Bibles, which include: 1 Esdras, 2 Esdras, 1 Maccabees, 2 Maccabees, 3 Maccabees, 4 Maccabees,
Letter (Epistle) of Jeremiah, The Prayer of Azariah, Baruch, Prayer of Manasseh (Manassas), Bel and
the Dragon, Wisdom of Sirach, Wisdom of Solomon, Additions to Esther, Tobit, Judith, Susanna,
Psalm 151, Enoch, Jubilees, 1 Clements, Shepherd of Hermas.
  ethiopic bible: Ethiopian Christian Literature J.M. Harden, 2019-11-02 This short volume
outlines some of the basic features of Ethiopian Christian literature. J.M. Harden attempts to offer
insight to the laymen regarding the structure and function of Ethiopian texts and attempts to place
them within the proper literary context.
  ethiopic bible: An Introduction to Ethiopic Christian Literature J. M. Harden, 2017-05-30
This short volume outlines some of the basic features of Ethiopian Christian literature. J.M. Harden
attempts to offer insight to the laymen regarding the structure and function of Ethiopian texts and
attempts to place them within the proper literary context.
  ethiopic bible: An Introduction to the Critical Study and Knowledge of the Holy
Scriptures Thomas Hartwell Horne, 1825
  ethiopic bible: An Introduction to the Critical Study and Knowledge of the Holy
Scriptures ... Third Edition, Corrected, Etc Thomas Hartwell HORNE, 1827
  ethiopic bible: The Text of the Old Testament Ernst Wurthwein, Alexander Achilles Fischer,
2014-11-27 This finely revised and nicely updated version of one of the classics in our field can truly
be called a grand introduction to the history of the biblical text. Leonard Greenspoon -- Creighton
University Readers familiar with Würthwein's earlier work will discover all of the strengths of his
approach to Biblical Hebrew.
  ethiopic bible: The Blessing of Enoch Philip Francis Esler, 2017-06-09 In recent decades the
ancient apocalyptic work 1 Enoch has been intensively explored for its historical meaning and its
contribution to Israelite and Christ-movement thought and identity. Yet its theological meaning,
what it can contribute to understanding of the divine-human interface today, has been neglected by



scholarship. This is surprising given that 1 Enoch is Scripture for the Ethiopian and Eritrean
Orthodox churches and has been a major influence on Christian theology, experience, and art in
Ethiopia since the fifth and sixth centuries CE. This book inaugurates a project in Western
scholarship to bring 1 Enoch into theological discussion. It contains a number of essays delivered at
meetings in Addis Ababa, Ethiopia, and Cheltenham, England, involving scholars from Ethiopia,
Germany, the UK, and the USA. The papers cover topics such as the appropriate theological
response to a text that is Scripture for only some Christians; the role of 1 Enoch in Ethiopian
ecclesial and theological tradition; the theological potential of 1 Enoch in areas such as the
environment, politics, social justice, Christology, persecution, the problem of evil and how 1 Enoch
stimulates artistic expression today. The Blessing of Enoch aims to launch a wider discussion on 1
Enoch and contemporary theology.
  ethiopic bible: Ethiopian Orthodox Christianity in a Global Context , 2022-02-28 Ethiopian
Orthodox Christianity constitutes an exceptional religious tradition flourishing in sub-Saharan Africa
already since late antiquity. The volume places Ethiopian Orthodoxy into a global context and
explores the various ways in which it has been interconnected with the wider Christian world from
the Aksumite period until today. By highlighting the formative role of both wide-ranging translocal
religious interactions as well as disruptions thereof, the contributors challenge the perception of this
African Christian tradition as being largely isolated in the course of its history. Ethiopian Orthodox
Christianity in a Global Context: Entanglements and Disconnections offers a new perspective on the
Horn of Africa’s Christian past and reclaims its place on the map of global Christianity.
  ethiopic bible: Semitic Studies Wolf Leslau, Alan S. Kaye, 1991
  ethiopic bible: Languages and Cultures of Eastern Christianity: Ethiopian Alessandro
Bausi, 2017-05-15 This volume brings together a set of contributions, many appearing in English for
the first time, together with a new introduction, covering the history of the Ethiopian Christian
civilization in its formative period (300-1500 AD). Rooted in the late antique kingdom of Aksum
(present day Northern Ethiopia and Eritrea), and lying between Byzantium, Africa and the Near
East, this civilization is presented in a series of case studies. At a time when philological and
linguistic investigations are being challenged by new approaches in Ethiopian studies, this volume
emphasizes the necessity of basic research, while avoiding the reduction of cultural questions to
matters of fact and detail.
  ethiopic bible: Bibliographia Aethiopica II Hans Wilhelm Lockot, 1998 Erstmals wird hier die
Fulle der englischsprachigen Athiopienliteratur geordnet dargeboten. In 100 Sections fuhrt der
Autor alle fur die wissenschaftliche Beschaftigung mit Athiopien wichtigen Buch- und
Zeitschriftenbeitrage zum Beispiel zur Historyof Research, Archaeology, Religion, aber auch Fragen
der Sociology, Agriculture, Zoology und Medical Sciences auf. Wie im Falle der deutschsprachigen
Literatur (Bibliographia Aethiopica: Die athiopienkundliche Literatur des deutschsprachigenRaumes
= Aethiopistische Forschungen 9 [1982]) berucksichtigt der Autor auch alle ihm zuganglichen
Besprechungen, womit bei einer Aufnahme von mehr als 24.000 Titeln eine Art Bibliographic
Enzyclopedia entstanden ist.
  ethiopic bible: The Lost Books of the Bible William Hone, 2012-05-11 Excised from the
standard bible by various church councils, these lost texts help to give depth to the historical
characters of Jesus, Mary, the apostles, and other figures of the New Testament.
  ethiopic bible: Decolonial Horizons Raimundo C. Barreto, Vladimir Latinovic, 2023-12-27 This
is the first of two volumes of essays from the Ecclesiological Investigations International Research
Network's 14th International Conference focused on decolonizing churches and theology, addressing
oppressions based on gender, racial, and ethnic identities; economic inequality; social
vulnerabilities; climate change and global challenges such as pandemics, neoliberalism, and the role
of information technology in modern society, all connected with the topic of decolonization. The
essays in this volume focus on decoloniality in religious and theological dialogue, migration, history,
and education, written from historical, dogmatic, social scientific, and liturgical perspectives.
  ethiopic bible: The Oxford Handbook of the Books of Kings Steven L. McKenzie, Matthieu



Richelle, 2024 The Oxford Handbook of the Books of Kings provide a clear and useful introduction to
the main aspects and issues pertaining to the scholarly study of Kings. These include textual history
(including the linguistic profile), compositional history, literary approaches, key characters, history,
important recurring themes, reception history and some contemporary readings.
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